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R O Z H O D N U T I E 

 
Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava, 

odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia), ako príslušný orgán 

štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti 

o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

a podľa § 32  ods. 1 písm. a) zákona č. 39/2013 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole 

znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov  (ďalej len 

„zákon o IPKZ“), na základe konania vykonaného podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 1    zákona 

o IPKZ, v súčinnosti s § 27 ods. 13 písm. a) zákona č. 146/2023 Z.z. o ochrane ovzdušia a  

 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len  „správny 

poriadok“) vydáva  

 

zmenu č. 13 integrovaného povolenia 

 

ktorou sa mení a dopĺňa rozhodnutie č. 1464-10596/37/2009/Gaj/374810108 zo dňa 

30.03.2009 v znení jeho doplnkov a zmien, v prevádzke: 

 

,,Vývoj,  výroba a distribúcia dielcov vnútornej výbavy do motorových vozidiel" 

Lesná 880/1, 908 51 Holíč 

 

kategorizovanej  podľa prílohy č. 1 k zákonu IPKZ pod  bodom  6.7. Prevádzky na povrchovú 

úpravu látok, predmetov alebo výrobkov používajúce organické rozpúšťadlá, najmä 

vykonávajúce apretáciu, potlač, pokovovanie, odmasťovanie, vodovzdornú úpravu, 

úpravu rozmerov, farbenie, čistenie alebo impregnáciu so spotrebou organického 

rozpúšťadla väčšou ako 150 kg za hodinu alebo väčšou ako 200 t za rok. 

 

 

Povolenie sa vydáva pre prevádzkovateľov: 

obchodné meno:    Eissmann Automotive Slovensko, s.r.o. 

sídlo:                      Lesná 880/1, 908 51 Holíč 

IČO:                      36 23 70 35 

VS prevádzky:      374810108  

a 

obchodmé meno:   Eissmann  SMP Intetieur Slovensko, s .r.o, 

sidlo:                      Lesná 880/1,  908 51 Holíč 
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IČO:                      46 345 833 

 

 

Integrované povolenie č. 1464-10596/37/2009/Gaj/374810108 zo dňa 30.3.2009 v platnom 

znení sa mení nasledovne: 

 

V úvodnej časti integrovaného povolenia  sa  dopĺňa text: 

 

Súčasťou  konania o zmene č. 13 integrovaného povolenia bolo: 

 

v oblasti ochrany ovzdušia  

 

-   podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 1. zákona o IPKZ  v súčinnosti s § 27 ods. 13 písm. a) 

zákona č. 146/2023 Z.z. o ochrane ovzdušia – konanie o vydanie zmeny povolenia 

veľkého stacionárneho  zdroja znečisťovania ovzdušia 

- prehodnotenie a aktualizácia podmienok povolenia v zmysle § 33 ods. 1 písm. f) 

zákona č. 39/2013 Z. z. v znení neskorších predpisov, z dôvodu uverejnenia 

Vykonávacieho rozhodnutia komisie 2020/2009/EÚ zo dňa 22.06.2020, ktorým sa 

podľa smernice Európskeho parlamentu a Rady 2010/75/EÚ stanovujú závery 

o najlepších dostupných technikách (BAT) povrchovej úpravy pomocou organických 

rozpúšťadiel vrátane konzervácie dreva a drevených výrobkov pomocou chemikálií 

  

V časti I.  Údaje o prevádzke B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu 

ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke 2. Opis prevádzky 

 

sa dopĺňa text a tabuľka:  

 

V prevádzke sú inštalované spaľovacie zariadenia zabezpečujúce vykurovanie a ohrev TUV  

 

Zoznam týchto zariadení je uvedený v nasledujúcej tabuľke: 

Umiestne

nie v hale 

Zariadenie Počet 

[ks] 

Tepelný 

príkon [kW] 

PR I Plynový kondenzačný dvojkotol 

VITOCROSSAL 100 typ CIB 

1 2 x 200,7 

Plynový kondenzačný kotol  Viessmann 

VERTOMAT VSB 370 

1 408,5 

Plynový ohrievač Robatherm RMC 18/16 1 285 

Plynový ohrievač Robatherm RMC 9/9 1 28,1 

PR II Teplovzdušný agregát ROBATHERM  

RMC 15/15 - RWE 220 

1 167,0 

Plynový kondenzačný kotol Viessmann 

VERTOMAT VSB 37 

1 385,5 

PR III Infražiarič plynový tmavý Omega IGT-24 14 21,1 

Infražiarič plynový tmavý Omega IGT-30 2 26,5 

Infražiarič plynový tmavý Omega IGT-30 1 27,2 

PR V Teplovzdušný agregát ROBATHERM  RZ 

18/21-RWE 400/B 

1 325 

Infražiarič plynový tmavý Omega IGT-26 35 22,3 

Infražiarič plynový tmavý Omega IGT-24 6 21,8 

Teplovzdušný agregát ROBATHERM  1 287 
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RMC18/18 - RWE300 Ex 

Plynový kondenzačný kotol Viessmann 

VITOCROSSAL 300 

2 225 

Kotol závesný Junkers ZBR 42-3A23 1 42 

Infražiarič plynový tmavý Omega IGT-24 41 21,1 

Infražiarič plynový tmavý Omega IGT-12 12 10,2 

Infražiarič plynový tmavý Omega IGT-14 5 12,0 

Infražiarič plynový tmavý Omega IGT-16 1 13,7 

Infražiarič plynový tmavý Omega IGT-32 6 28,2 

Infražiarič plynový tmavý Omega IGT-28 4 25,2 

Infražiarič plynový tmavý Omega IGT-18 1 15,5 

Infražiarič plynový tmavý Omega IGT-12 2 10,2 

Infražiarič plynový tmavý Omega IGT-18 5 15,5 

PR VI Infražiarič plynový LERSEN Compact 6 

Top 

15 34,5 

Teplovzdušný agregát CIC TP 12 105 1 141 

 

Súhrnný inštalovaný tepelný príkon spaľovacích zariadení v prevádzke je: 6 169,5 kW. 

 

 

V časti II. Podmienky povolenia.  A. Podmienky prevádzkovania 

  

sa dopĺňa text: 

 
Inšpekcia vydáva v oblasti ovzdušia 

 

 podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 1 zákona o IPKZ povolenie zmeny veľkého zdroja 

znečisťovania ovzdušia 

 

 

V časti II. Podmienky povolenia B.  Emisné limity. Emisie znečisťujúcich látok do 

ovzdušia 

 

sa ruší tabuľka s textom 

1.1.  Emisie do ovzdušia nesmú prekročiť limitné hodnoty určené v nasledovnej tabuľke: 

 

Miesto vypúšťania emisie Znečisťujúca látka Emisný limit 

Výduch K1, Hala PR I 

(Kotol typ VIESSMAN N 

Vertomat VSB 370) 

NOx 200 mg.m-3  *) 

CO 100 mg.m-3  *) 

Výduch K2, Hala PR I 

(Kotol typ VIESSMAN N 

Vertomat VSB 370) 

NOx 200 mg.m-3  *) 

CO 100 mg.m-3  *) 

Výduch K1, Hala PR II 

(Kotol typ VIESSMAN N 

Vertomat VSB 370) 

NOx 200 mg.m-3  *) 

CO 100 mg.m-3  *) 

Výduch, Hala PRV 

(ohrievač ROBATHER M 

RZ 18/21-RWE 400/B pre 

VZ4) 

NOx 200 mg.m-3  *) 

CO 100 mg.m-3  *) 
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Koncové oxidačné 

zariadenie (TAR) 

TZL 20 mg.m-3   

NOx 200 mg.m-3   

TOC 20 mg.m-3   

CO 100m.gm-3  

                 
                TZL –  tuhé znečisťujúce látky, NOx – oxidy dusíka vyjadrené ako oxid dusičitý, 

                   CO–oxid uhoľnatý, TOC–celkový organický uhlík, 

                    
*)         emisné limity platia pre koncentrácie prepočítané na suchý plyn pri štandardných 

                             podmienkach 101,325 kPa a 0 °C a pre obsah kyslíka v spalinách vo výške 3 % obj. 

 

a nahrádza sa textom s tabuľkami: 

 

1.1. Emisie do ovzdušia nesmú prekročiť limitné hodnoty určené v nasledovných tabuľkách: 

 

Podmienky 

platnosti EL 

Miesto 

vypúšťania 

štandardné stavové podmienky, suchý plyn, O2 ref. 3 

% objemu 

Zdroj emisií Znečisťujúca látka Emisný limit 

Plynový 

kondenzačný kotol  

Viessmann 

VERTOMAT VSB 

370  

Výduch K1 

Hala PR I 

NOx 

CO 

200 mg/m3 

100 mg/m3 

Plynový 

kondenzačný kotol 

Viessmann 

VERTOMAT VSB 

37  

Výduch K2 

Hala PR II 

NOx 

CO 

200 mg/m3 

100 mg/m3 

Teplovzdušný 

agregát 

ROBATHERM  RZ 

18/21-RWE 400/B  

Výduch 

Hala PR V 

NOx 

CO 

200 mg/m3 

100 mg/m3 

 
 

Podmienky platnosti EL štandardné stavové podmienky 

TZL, NOx, CO - suchý plyn  

TOC - vlhký plyn 

Rekuperatívne  a iné zariadenia – O2 ref. 17 % objemu 

*) Pre rekuperatívne a iné zariadenia sa emisné limity pre CO uplatňujú buď ako 

ustanovená hodnota hmotnostného toku, alebo ako ustanovená hodnota 

hmotnostnej koncentrácie. 

Zdroj emisií Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ Emisný limit 
Koncové oxidačné 

zariadenie (TAR) 

TZL 3 mg/m3 

NOx 130 mg/m3 

CO *) 100 mg/m3 / 3 kg/hod 
TOC 20 mg/m3 
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text  podmienok sa ruší : 

 

   1.2.  Pre NOx a CO platí: 

Emisný limit vyjadrený ako hmotnostná koncentrácia znečisťujúcej látky v 

odpadových plynoch sa pri diskontinuálnom oprávnenom meraní považuje za 

dodržaný, ak žiadna jednotlivá hodnota v každej sérii jednotlivých meraní neprekročí 

hodnotu emisného limitu.  

   1.3.  Pre TOC a TZL platí: 

           Emisný limit pri diskontinuálnom oprávnenom meraní sa považuje za dodržaný, ak sú 

           súčasne splnené tieto požiadavky: 

           a) aritmetický priemer najmenej z troch jednotlivých meraní nepresiahne hodnotu  

               emisného limitu, 

           b) žiadny hodinový priemer nepresiahne 1,5 – násobok hodnoty emisného limitu  

   1.4.  Emisný limit pre fugitívne emisie je vyjadrený ako podiel hmotnosti fugitívnych emisií 

           a hmotnosti vstupných rozpúšťadiel. 

           Emisný  limit  vyjadrený   ako emisný  stupeň sa  pri technickom  výpočte  považuje za 

           dodržaný, ak výsledok technického výpočtu po pripočítaní neistoty výpočtu neprekročí  

           hodnotu emisného limitu. 

   

 a nahrádza sa textom: 

 

 

1.2. Prevádzkovateľ je povinným viesť prehľadným spôsobom umožňujúcim kontrolu  

       evidenciu údajov o podstatných ukazovateľoch prevádzky a evidované údaje uchovávať 

       najmenej šesť rokov 

 

1.3. Prevádzkovateľ je povinný viesť prevádzkovú evidenciu v zmysle platných právnych  

       predpisov na úseku ochrany ovzdušia. 

 

 1.4.  Emisný limit sa pri diskontinuálnom meraní považuje za dodržaný, ak žiaden výsledok  

         diskontinuálneho merania neprekročí ustanovenú hodnotu, ak je požiadavka ustanovená  

         ako najvyššia hodnota. 

 

1.5.   Emisný limit pre fugitívne emisie je  15 % VOC. 

          

  
 

 V časti II. Podmienky povolenia I. Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania 

prevádzky a údaje, ktoré treba evidovať a poskytovať do informačného systému. 1. 

Kontrola emisií do ovzdušia 

 

 sa ruší tabuľka a texty 

 

  1.1.  Kontrola   emisií   do  ovzdušia  bude  vykonávaná  tak,  ako je uvedené  v  nasledovnej 

          tabuľke: 
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*) 

jedenkrát za rok 

 

  1.2.  Interval periodického merania je 

                a) 3 roky,  

                    ak   sa  hmotnostný tok znečisťujúcej látky  v mieste platnosti určeného emisného   

                    limitu   rovná  0,5 – násobku  limitného  hmotnostného  toku   alebo  je  vyšší ako   

                    0,5 – násobok  limitného  hmotnostného  toku  a  nižší ako 10-násobok  limitného  

                    hmotnostného toku. 

                b) 6 rokov,   

                    ak  je  hmotnostný  tok  znečisťujúcej látky v mieste platnosti určeného emisného  

                    limitu nižší ako 0,5 – násobok limitného hmotnostného toku. 

             Interval   sa   počíta   od    kalendárneho   roka,   v   ktorom   bolo  vykonané posledné 

             meranie.  

          v  súlade  so  všeobecne záväzným právnym predpisom o monitorovaní emisií a  kvality  

          ovzdušia. 

          z   hľadiska    reprezentatívnosti   výsledku     merania    ochrany    zdravia    pri    práci,  

          požiarnej   ochrany,   ochrany   proti   vplyvom  fyzikálnych  polí, iných manipulačných   

            

           Zdroj emisie 

       Miesto 

  vypúšťania  

       emisie 

  Emitovaná  

       látka 

       Interval  

   periodického 

       merania 

    Metódy 

    merania 

 

Kotol typ VIESSMAN N 

Vertomat VSB 370 

  

  

 Výduch H1, 

v Hale PR I 

         

        NO2 

         1 x 6 

  kalendárnych   

         rokov 

        

       I.1.3. 

 

CO 

         1 x 6 

  kalendárnych   

         rokov 

       

       I.1.3. 

Kotol typ VIESSMAN N 

Vertomat VSB 370 

  

 

 Výduch H2 

v Hale PR I 

         

        NO2 

         1 x 6 

  kalendárnych   

         rokov 

        

       I.1.3. 

         

        CO 

         1 x 6 

  kalendárnych   

         rokov 

       

       I.1.3. 

Kotol typ VIESSMAN N 

Vertomat VSB 370 

Výduch K1, 

Hala PR II 

         

        NO2 

         1 x 6 

  kalendárnych   

         rokov 

        

       I.1.3. 

         

        CO 

         1 x 6 

  kalendárnych   

         rokov 

       

       I.1.3. 

 

ohrievač ROBATHER M 

RZ 18/21-RWE 400/B pre 

VZ4 

Výduch, Hala 

PRV 

         

        NO2 

         1 x 6 

  kalendárnych   

         rokov 

        

       I.1.3. 

         

        CO 

         1 x 6 

  kalendárnych   

         rokov 

       

       I.1.3. 

 

Dopaľovacie zariadenie 

 

 Výduch V3 

        NO2          I.1.2        I.1.3. 

    Fugitívne 

      Emisie * 

1x ročne  

        TOC          I.1.2        I.1.3. 

        TZL           I.1.2        I.1.3. 
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          požiadaviek, najmä dostatočnosti rozmerov, prístupnosť a ochrany proti 

          poveternostným vplyvom. 

  1.7.  Prevádzkovateľ  je    povinný    oznamovať    písomne    plánovaný   termín   vykonania  

          oprávnených meraní inšpekcii a  príslušnému  obvodnému  úradu  životného  prostredia 

          najmenej  päť pracovných  dní  pred  jeho  začatím; ak  sa  plánovaný termín vykonania 

          oprávneného  merania  zmení,  najviac však o  päť  pracovných  dní,  oznamovať  skorší 

          termín  oprávneného merania  najmenej  dva  pracovné  dni pred jeho začatím 

          a neskorší termín oprávneného merania  najmenej  jeden  pracovný deň pred pôvodne  

          plánovaným termínom. 

  1.8.  Správu o oprávnenom meraní  musí  prevádzkovateľ  predkladať  na  príslušný obvodný 

          úrad životného prostredia a fotokópiu na inšpekciu do 60 dní od vykonania merania. Ak 

          zistí,  že  boli   prekročené   emisné   limity,   je   povinný   správu   o   meraní predložiť 

          bezodkladne. Správy z  merania  musí uchovávať najmenej z dvoch posledných po sebe 

          idúcich meraní. 

  

 sa nahrádza sa tabuľkou a textom 

 
Tabuľka 1.1. 

Zariadenie Emitovaná znečisťujúca 

látka 

Spôsob zisťovania Frekvencia 

Plynový 

kondenzačný kotol  

Viessmann 

VERTOMAT VSB 

370 (Hala PR I) 

NOx Diskontinuálne 

oprávnené merania 

1 x 6 rokov 

 CO  1 x 6 rokov 

Plynový 

kondenzačný kotol 

Viessmann 

VERTOMAT VSB 

37 (Hala PR II) 

NOx Diskontinuálne 

oprávnené merania 

1 x 6 rokov 

 CO  1 x 6 rokov 

Koncové oxidačné 

zariadenie TAR 

TZL Diskontinuálne 

oprávnené merania 

1 x rok 

 NOx  1 x rok  

 CO  1 x rok  

 TOC  1 x rok  

Celá prevádzka VOC Ročná bilancia 

organických 

rozpúšťadiel 

1 x rok 

    

 

1.2.     Intervaly periodického merania sú uvedené v tabuľke 1.1. 

1.3.     Prevádzkovateľ je povinný bezodkladne informovať povoľujúci orgán a inšpekciu  

           o výsledku monitorovania, ak sa monitorovaním zistí, že emisné limity boli  

           prekročené. Správy z merania musí prevádzkovateľ uchovávať do vykonania ďalšieho  

           merania, najmenej päť rokov. 

 

 

V časti II. Podmienky povolenia I. Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania 

prevádzky a údaje, ktoré treba evidovať a poskytovať do informačného systému. 7. 

Podávanie správ 

 

 sa ruší tabuľka 
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7.1 Úplné správy budú uchovávané a predkladané podľa príslušnej tabuľky: 

 

    

 

Náplň správy Frekvencia 

podávania 

správy 

Dátum dodania 

správy 

Príjemca správy 

kompletné údaje 

o prevádzke a jej emisiách 

do ovzdušia a vôd (IPKZ, 

NRZ) 

1 x rok Do 15.2.  

(za uplynulý 

kalendárny rok) 

SHMÚ 

Oznámenie používateľa 

organických rozpúšťadiel 

1 x rok Do 15.2.  

(za uplynulý 

kalendárny rok) 

ObÚŽP, 

SIŽP 

Údaje o prevádzke (NEIS) 1 x rok Do 15.2.  

(za uplynulý 

kalendárny rok) 

ObÚŽP, 

 

Poplatky za emisie 1 x rok Do 15.2.  

(za uplynulý 

kalendárny rok) 

ObÚŽP 

Oprávnené meranie emisií 1 x 6 rokov 60 dní po 

obdržaní správy 

ObÚŽP  

SIŽP,  

verejnosť 

Hlásenie o vzniku odpadu 

a nakladaní s ním  

  

1 x rok Do 31.1.  

(za uplynulý 

kalendárny rok) 

ObÚŽP, 

Recyklačný fond 

SIŽP 

Mimoriadne udalosti, 

havárie 

Podľa výskytu Hlásenie ihneď, 

záverečné správy 

do 60 dní od 

vzniku 

Dotknuté orgány 

podľa schválenej 

dokumentácie a 

SIŽP 

 

a nahrádza sa tabuľkou: 

 
Náplň správy Frekvencia podávania 

správy 

Dátum dodania správy Príjemca správy 

Kompletné údaje 

o prevádzke a jej 

emisiách do ovzdušia 

a vôd (IPKZ, NRZ) 

1 x rok Do 28.02 (za 

uplynulý kalendárny 

rok) 

SHMÚ 

Údaje o prevádzke 

(NEIS) 

1 x rok Do konca februára 

(za uplynulý 

kalendárny rok) 

NEIS 

Ohlásenie o vzniku 

odpadu a nakladaní s 

ním 

1 x rok Do 28.02 (za 

uplynulý kalendárny 

rok) 

ISOH 

SIŽP 

Mimoriadne udalosti, 

havárie 

Podľa výskytu Hlásenie ihneď do 48 

hodín. 

SIŽP OIPK 

Oprávnené meranie 

emisií 

Podľa frekvencie 

merania 

60 dní po obdržaní 

správy 

NEIS, SIŽP-OIPK 
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Ostatné podmienky integrovaného povolenia č. 1464-10596/37/2009/Gaj/374810108 zo dňa 

30.03.2009 a jeho zmien zostávajú nezmenené. Toto rozhodnutie tvorí jeho neoddeliteľnú 

súčasť. 

 

        

                                                       O d ô v o d n e n i e 

 

 

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava, odbor 

integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia), ako príslušný orgán štátnej 

správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné 

prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov  na základe 

konania vykonaného podľa  § 3 ods. 3 písm. a) bod 1. zákona o IPKZ, v súčinnosti s § 27 ods. 

13 písm. a) zákona č. 146/2023 Z.z. o ochrane ovzdušia a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom 

konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len  „správny poriadok“) vydáva zmenu č. 13 

integrovaného povolenia č. 1464-10596/37/2009/Gaj/374810108 zo dňa 30.03.2009 

v platnom znení na základe žiadosti prevádzkovateľa, ktorú  podala 23.09.2024 splnomocnená 

spoločnosť EKOCONSULT – enviro, a.s., Miletičova 23, 821 09 Bratislava. Žiadosť 

splnomocnená spoločnosť doplnila 26.2.2025.  

 

Listom č. 10400/37/2024-38830/2024/Skr/Z13 zo dňa 24.10.2024 oznámila inšpekcia 

účastníkom konania a dotknutým orgánom začatie konania vo veci vydania zmeny č.13 

integrovaného povolenia a v súlade s § 11 ods. 5 písm. a) zákona o IPKZ určila, že svoje 

námietky a pripomienky môžu účastníci konania a dotknuté orgány uplatniť najneskôr do 30 

dní odo dňa doručenia oznámenia. 

 

Uvedeným dňom doručenia žiadosti bolo v súlade s § 11 ods. 5 zákona o IPKZ začaté správne 

konanie, ktorého súčasťou bolo:  

v oblasti ochrany ovzdušia  
- podľa § 3 ods. 3 písm.a) bod 1. zákona o IPKZ  v súčinnosti s § 27 ods. 13 písm. a) zákona 

č. 146/2023 Z.z. o ochrane ovzdušia – konanie o vydanie zmeny povolenia veľkého 

stacionárneho  zdroja znečisťovania ovzdušia 

 

- prehodnotenie a aktualizácia podmienok povolenia v zmysle § 33 ods. 1 písm. f) zákona č. 

39/2013 Z. z. v znení neskorších predpisov, z dôvodu uverejnenia Vykonávacieho 

rozhodnutia komisie 2020/2009/EÚ zo dňa 22.06.2020, ktorým sa podľa smernice 

Európskeho parlamentu a Rady 2010/75/EÚ stanovujú závery o najlepších dostupných 

technikách (BAT) povrchovej úpravy pomocou organických rozpúšťadiel vrátane konzervácie 

dreva a drevených výrobkov pomocou chemikálií 

 

Inšpekcia pri rozhodovaní o prehodnotení podmienok integrovaného povolenia podľa 

záverov o BAT v kontexte národnej legislatívy v sporných častiach uplatňovala závery 

najlepšej dostupnej techniky podľa § 23 ods. 2 zákona o IPKZ, t.j. ak norma kvality životného 

prostredia (národná legislatíva) vyžadovala prísnejšie podmienky, ako boli tie, ktoré sa dajú 

dosiahnuť použitím najlepšej dostupnej techniky, v rozhodnutí určila také podmienky 

prevádzky, aby sa dosiahol súlad s normami kvality životného prostredia.  
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V zákonom stanovenej lehote nikto z účastníkov konania ani dotknutých orgánov nepredložil 

žiadne pripomienky ani námietky. 

 

Nakoľko sa jednalo o nepodstatnú zmenu povolenia neuvedenú v § 11 ods. 9 zákona o IPKZ, 

inšpekcia upustila od zverejnenia žiadosti podľa § 11 ods. 5 písm. c), od zverejnenia výzvy 

a informácií podľa § 11 ods. 5 písm. d) a tiež od požiadania obce podľa § 11 ods. 5 písm. e) 

a od niektorých náležitostí a príloh žiadosti podľa § 7 zákona o IPKZ.  

 

Správny poplatok za vydanie zmeny integrovaného povolenia nebolo potrebné uhradiť 

z dôvodu, že sa jednalo o nepodstatnú zmenu. 

 

 

Inšpekcia na základe preskúmania a zhodnotenia predloženej žiadosti rozhodla tak, ako je 

uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia.  

 

 

P o u č e n i e 
 

Proti tomuto rozhodnutiu podľa § 53 a § 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení 

neskorších predpisov možno podať na Slovenskú inšpekciu životného prostredia, Inšpektorát 

životného prostredia Bratislava, odbor integrovaného povoľovania a kontroly odvolanie do 15 

dní odo dňa doručenia  rozhodnutia účastníkovi konania. Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní 

prípustných riadnych opravných prostriedkov nadobudne právoplatnosť, jeho zákonnosť 

môže byť preskúmaná súdom. 

 

 

 

    

 

                                                                                

                                                          RNDr. Peter Valentovič PhD. 

                                                              riaditeľ 

 

 

 

Doručuje sa: 

1. Mesto Holíč, Bratislavská 5,  908 51 Holíč  

2.  EKOCONSULT – enviro, a.s., Miletičova 23, 821 09 Bratislava                                                                                                   

  

 Po nadobudnutí právoplatnosti: 

3. Okresný úrad, odbor starostlivosti o ŽP, Nám. Slobody 15, 909 01 Skalica. 

 

Na vedomie: 

1. Eissmann Automotive Slovensko, s. r. o., Lesná  880/1, 908 51 Holíč 

2. Eissmann Interieur Slovensko s .r. o, Lesná  880/1, 908 5l Holíč 


